






























































































































































































































ftèèèhn 






























f mr?\ 






























De wolf en het paard 











Het was een dag in de zomer. De 
wereld zag eruit alsof elke ver¬ 
andering haar schade zou doen. 
Op de groene velden liep een 
paard. Achter een groene .struik 
lag de wolf. Met zijn kop vol pret¬ 
tige gedachten lag hij te doeze¬ 
len in de zon. Hij grijnsde in zijn 
slaap, want hij zag mooie dingen 
voor zich. Toen hoorde hij iets 
kraken. Vlak in de buurt. De wolf 
opende zijn Ogen, richtte zijn kop 
op en keek om zich heen. 

Aha, een paard, constateerde 
hij. Dat komt me buitengewoon 
goed uit. Ik rammel! Moeizaam 
stond hij op en rende op het 

"Hairtrulde hij. 

men. In de P hoef van een van zijn 
achterbenen stak een doorn. 
Daardoor kon hij niet anders dan 
strompelend vooruitkomen. 
Binnen enkele ogenblikken had 
de wolf hem ingehaaid. 

"Daar heb ik je!” riep hij beslist. 
"Genade!" smeekte het paard. 
"Niks genade! Ik heb honger en 
jij bent mijn maaltijd!" 

"Als dat mijn lot moet zijn,” zei 
het paard droevig. 

Hij sloeg zijn ogen ten hemel. 
"Ja," zei de wolf. "Dat moet." 
"Wacht!" riep het paard, toen de 
wolf op hem wiidè toespringen. 


"Voordat u me doodt, moet ik u 
iets vertellen. In de hoef van mijn 

doorn. Als u mij ahum... opeet, 
zult u die doorn nog in uw maag 
of keel krijgen. Dat kan zeer pijn¬ 
lijk zijn. Wilt u eerst de doorn uit 
mijn hoef trekken, dan heeft u er 
straks geen last van.” 

"Hm," zei de wolf. "Een doorn in 
mijn keel, daar heb ik geen zin in. 
Is het een grote?" 

Het paard knikte. "Het zal uw 
dood betekenen," voorspelde 

"Nee dood wii ik no n et" be 
sloot de wolf kopschuddend. "Ik 
zal die doorn er wel uittrekken," 
zei hij tegen het paard. "Draai je 
maar om en Steek me je poot 
toe." 

De lippen van het paard bewo¬ 
gen even, uit zijn mond ontsnap¬ 
te een zacht geluid. Het was niet 
duidelijk of hij hinnikte of grinnik- 

"Kijk maar,” zei hij. "In mijn lin¬ 
kerhoef. Een vreselijke doorn. 
Het doet me pijn.” De wolf deed 
een stapje naar voren, het paard 
deed een stapje naar achteren. 
"Ik zie het," knikte de wolf. "Geef 
me je poot, dan trek ik de doorn 
eruit met mijn tanden.” 

De wolf deed nog een stapje 
naar voren, het paard deed nog 


een stapje naar achteren. De 
kop van de wolf en de achterbe¬ 
nen van het paard waren nu vlak 
bij elkaar. De wolf nam de doorn 
tussen zijn tanden en trok hem 
• uit de paardehoef. 

Dit is het moment, dacht het 

Hij zette zich schrap en gaf de 
wolf met beide achterbenen een 
trap, zo hard dat de wolf er me¬ 
ters van door de lucht vloog en 
met een bons weer neerkwam. 
Hij jankte van pijn. 

Maar het paard, dat nu tevrijd 
was van de doorn, maakteoat hij • 
wegkwam, zo shel hij kon. 

De wolf klauterde overeind en 
zag het paarld in de verte ver¬ 
dwijnen. Hij deed geen moeite 
hem nog in te halen. 

"Dwaze ik!” mompelde hij. "Ik 
had die doorn er nooit uit moeten 
trekken. Dat had ik aan een dok¬ 
ter moeten overlaten. Had ik dat 
gedaan, dan kon ik nu smullen 
van het paardevlees, in plaats 
van janken om de pijn in mijn lijf. " 
Na die gedachten begon de wolf 
hinkend de weg terug naar zijn 
nest. Hij had zijn les geleerd. 

Ach ach, wolf, hgt spreekwoord 
zegt toch niet voor niets: "Beter 
gulzig toegehapt! dan krachtda¬ 
dig nagetrapt." 
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